
        
            
                
            
        

    
	ПРЭЭМ ЧАНД

	ЖИН ВАН БУУДАЙ
 

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ХЭРЭГ ЭРХЛЭХ ХОРОО” Улаанбаатар хотноо 1968 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “НҮДЭН ЗОЛИО (Энэтхэг өгүүллэгийн түүвэр)” номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2023 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ЖИН ВАН БУУДАЙ

	Нэг

	Нэгэн тосгонд Шанкар гэдэг нэг тариачин амьдардаг байжээ. Ариун цагаан хөдөлмөрөөрөө амиа борлуулсан, дамлах холио солио ч мэддэггүй, мэх заль ч сураагүй, талуулчих вий ч гэж зовдоггүй, талчихъя ч гэж шунадаггүй төв шулуун, төвшин томоотой шударга хүн байжээ. Хоол олдвол идчихнэ, эс олдвол бохь энэ тэрхнийг зажилчихна, тэр нь ч байхгүй бол усаар аргалаад «хэ, бурхан минь» гэж шүтээндээ залбираад унтдаг байв. Харин хоноц морилсон цагт энэ тайвуу унжуу байдлаа алдахад хүрдэг ажээ. Онцгойлон даяанч, буянчид морилбол тэр аргаа бардаг гэнэ. Өөрөө ч яах вэ болдог юм гэхэд бурхны элч санваартнуудыг яаж хоосон хонуулах билээ.

	Нэгэн орой нэг даяанч ирж тэдний үүдэнд заларчээ. Мөрөндөө шар торгон орхимжтой, зулайдаа мушгирсан хар үстэй, мутартаа мөнгөн гүц, мэлмийдээ саравчтай, өлмийдөө хээнцэр улавчтай малилзсан эрийн энэ дүрийн өмсгөл зүүлтээс нь харвал баячуудын ордноор тухлан ямбалж, сүм дуганд морилон залардаг бөгөөд нямба сахилаа гүйцээхийн тулд зоогийн сайныг шилдэг нь ч илэрхий. Даяанчид юу зооглуулна вэ гэдэгт Шанкар бүр зовно. Байдгаас л атга арвайн гурилаа яахан түүнд барих билээ. Урьд бол арвайг ч хэн боловч эрхэмд үздэг байлаа. Одоо болоход харин ихсийн тулд зохимж таарамжгүй гэх болжээ. Арга барж буудайн гурил зээлэхээр гарсан боловч тийм амар эс олдоно. Нэг ч бурхан мэндлээгүй дандаа хүн төрж байсан энэ тосгонд бурхдын зоог хэрхэн байх билээ.

	Азаар тосгоны тахилч Махаараажийнхаас нэг жин ван буудай зээлж авчраад эхнэртээ тээрэмдүүлэхээр тушаав. Даяанч гуай цэрийтэл идэж тэрийтэл унтаж аваад өглөө нэг хоёр ерөөл хэлсэн болоод шилээ харуулжээ.

	Тахилч Махаарааж жилд хоёр ч удаа үтрэмээр тэрэг хөтлөн тариа будааны дээж хүртэнэ. Шанкар «ганц жин ван зээлж аваад их сүр бадраад ч яах вэ. Дээж хүртээх үедээ л хуучин өргөдөг дээрээ жаал нэмээд баривал боллоо. Тахилч ойлгоно биз» гэж дотроо бодов.

	Тариа хураалт эхэлж тахилч ч дадсан заншлаараа хүрээд ирлээ. Шанкар ч хуучин ёсоороо таван жин буудай хийж өгөөд дээр нь хоёр жин гаруйг нэмээд хийжээ. Тэгээд олон таван юм ч ярьсангүй, одоо өр ширгүй боллоо гэж боджээ. Цайлган сэтгэлт Шанкарт жин ван буудайн төлөө хойч урьдахыг дурсан сануулаад байх хэрэг юун гэж бодогдоно.

	Долоон жил өнгөрчээ. Тахилч тахилаа орхиж панзчин болж гарчээ. Шанкар газраа алдаж зарц болж гэнэ. Дүү Мангал нь хогшил хөрөнгийг нь булааж аваад тусгаарлав. Шанкар хонзонгийн гал ноцоохгүй юм сан гэж хичээсэн боловч ахуй байдлын аргагүйдэлд орж ах дүү хоёр анги ангидаа тогоолсон тэр өдөр Шанкар «Халуун цус, бүлээн сүүний барилдлагатай байсан ах дүүс өнөөдрөөс эхлэн дайсан болон хувирч нэг нь уйлбал нөгөө нь инээж, нөгөөд нь гай гамшиг өвчин тахал дайрвал нэгэнд нь найр цэнгэл, наадам зугаа болж хайрын холбоо нь хорслын холбоо болж, ариун сүүний холбоо нь нулимсан дуслын холбоо боллоо» гэж харамсан уйлжээ. Хүч хөдөлмөрөө шавхан суулгаж, хөлс цусаараа бордон ургуулсан ураг удмын тэр зандан үндсээрээ булгаран унасан нь түүнд голоо гогодуулсан мэт болжээ. Бүтэн долоо хоногоор будааны ширхэг үл үзэх нь олонтоо. Зуны дунд сарын аагим халуунд өдөржингөө тарианы талбарт зарцлагдаад шөнөдөө өлөн ходоодтой хэвтэнэ. Аймшигт зүдүүр, тэсвэрлэшгүй зовлон шим шүүсийг нь хатааж яс арьс болгожээ. Одоо түүний аж төрөн амьдрах ч хаа байх вэ. Тохмын чинээн газар дээр доголон ганц шараар юу хийх вэ. Эцсийн бүлэгт тариа ногооны ажил нь зөвхөн гал голомт залгах төдийхөн болж амь зогоох бүхий л ачаа ганц хар толгой дээр нь дэнжгэнэх боллоо.

	Нэг өдөр Шанкар айлд зарагдаад буцаж явтал замд нь тахилч тосон ирж, Шанкар минь маргааш надтай зээлсэн тарианыхаа тооцоо хийгээрэй. Аль эртнээс л миний таван пүү буудай чам дээр байгаад байгаа юм билээ. Чи өгөх тухайгаа нэг ч дурсахгүй юм. Арай шингээчихье гэж бодоод байгаа юм биш биз дээ гэжээ.

	Шанкар цочин гайхаж.

	— Юу? Танаас би таван пүү тариа хэзээ авлаа. Та андуурч байгаа байлгүй. Надад төлөх өр байхгүй, гэсэнд тахилч

	— Чи ч ийм тусгүй араншныхаа үйлийг эдэлж хоосон хонож явдаг хүн гээд долоон жилийн өмнө зээлсэн өнөө жин ван буудайгаа дурсжээ. Шанкар сонсмогц хөшөө мэт таг болж «Бурхан минь, би үүнд хэчнээн юмаа дээж гэж барилаа. Тэгэхэд энэ яаж байгаа нь энэ вэ. Хөлөг судар дэлгэн номчирхож хувь учрыг чинь хэлж өгнө гэж хаалга үүдэнд минь ирж суугаад өргөл барьц гэж хамаг юмыг минь талж байснаас өөр надыг гийгүүлсэн юм үүнд юу байгаа юм бэ. Ямар их шуналтай вэ? Энэ жин ван буудайг өндгөө дарсан тахиа шиг дарж дарж өнөөдөр болоход намайг залгиад ч ханахгүй шулам болдог байна шүү. Өдий хооронд ганц удаа ч болсон цухуйлгасан бол би тэр доор нь өгчихсөн байхгүй юу» гэж дотроо бодоод

	— Тахилч аа, яриад дурсаад байвал би танд өдий төдий будаа тариагаа өгөө биз дээ. Жин жин, ван вангаар нь авч байснаа мартсан уу? Харин өнөөдөр болоход таван пүүг нэхэж суудаг. Би хаанаасаа гаргаж өгөх билээ.

	— Өр зээлэн дээр бол ширхэг будаа ч ярих л ёстой! Харин өргөл барьц бол өөр хэрэг, зуу ч бай, мянга ч бай хамаа юу байна нэг доор тав арван жингээр ч өгдөг бай тэр чинь нэгэнт л өргөл барьцаас хойш түүнийг ярихын хэрэггүй. Өрийн дансанд минь чиний нэрийн дор таван пүү гэж бичээстэй байгаа. Хүсвэл ахиад бодож үзээрэй. Төлж гүйцсэн цагт л тэр чинь хусагдаж цэвэршинэ. Үгүй бол хүүжээд л байх болно шүү дээ.

	— Сахилтан гуай минь, ядарч хоосорсон намайг юун ингэж зовоож байна вэ. Бор хоногоо борлуулж ядан байгаа би ийм их буудайг хаанаас олох вэ?

	— Хаанаасаа л олдог байна, гаргах л болно доо. Би цэнгийн төдий ч орхихгүй. Ер нь тэгээд энд эс төлдөг юм гэхэд бурхны шүүхийн өмнө хэрэг нээгдэх болно шүү дээ.

	Бурхан шашин, буг чөтгөр гэдэг чинь худал зүйл гэдгийн учрыг ойлгодог сон бол Шанкар «тэгье, тэгье. Надад ч ер мэдэх юм алга. Тэр бурхан чинь ялгаад өгөх юм байгаа биз. Тэндэх эндхийн жин хэмжээ нь адил юм байгаа байлгүй. Энэ тухай та зовоод яах вэ» гэж хэлэх байсан биз ээ. Гэвч хөөрхий Шанкарт ингэж хэлэхийн сэгээ даанч байсангүй. Зөвхөн л би өртөн байдаг. Тэгэхдээ бүр бурхны шавьд байдаг. Өрийн дансанд нэр хадаастай үхвэл шууд тамд шидэгдэнэ гэсэн үг ээ! гэдэг бодол л түүнийг эрх алдуулан хумхиж бүх биеийг нь салгануулан чичрээв.

	— Тахилч минь та л юу гэнэв. Би төлөх ёстой. Бурхан тэнгэрийн нэрийг дурдаад ч яах вэ. Та сахил санваартан хүн мөртөө туулайн чинээ юмыг уулын чинээ болгож байна. Сүнсээ алдаж зохион тохсон бузрыг чинь би энэ төрөлдөө л дуусгахаас биш дараахдаа тээр болгохгүй. Цагт нь та надад хэлээдэхсэн бол өнөөдөр ийм хүнд ачаа надад тусахгүй байсан сан. Би өгнө. Тэгэхдээ харин та бурхны өмнө үгээ хэлэх болно доо.

	— Энэ тухай чи айхаас, би айхгүй юм. Тэндхийн хувилгаан тэнгэрүүд чинь цөм миний ураг садан, анд нөхөд. Биднийг унаж босоход тэд түших ёстой. За тэгээд хэзээ өгье гэж байна?

	— Одоо өгчих бэлэн юм алга. Энд тэндээс л цуглуулж өгөхийг бодъё доо.

	— Би хүлээхгүй, долоон жил чамайг харлаа. Одоо нэг ч өдөр хүлээшгүй. Юм эс өгдөг гэхэд одоо гарынхаа зурвасыг хийж аль, сүүлдээ чи бас юу гэх юм билээ.

	— Өгч ч болно. Тэгэхдээ ер нь буудайг ч болов, үсэг болов ямар ханшаар төлүүлнэ гэж бодож байна?

	— Захын ханш бол рүүпийд таван жин гэж байна. Би чамаас яах вэ, таван жин вангаар бодож авъя.

	— Би захын ханшаар л төлье дөө.

	Тэд тэгээд тооцоолоод үзлээ. Жаран рупи болж өрийн хуудас бичив. Төлөх хугацааны нэг жилийн хүүг гучин хувиар бодож нэмэв. Нэг жилдээ эс төлбөл сард хоёр аравны таван хувийн хүү тогтоох болов. Түүн дээр далан таван байсаа1 баталсны нэг рупи бичсэн хуудасны үнэ гэж нэмэв.

	Тосгон даяар тахилчийн энэхүү улаан цайм явдлын тухай шивэр авир муугаар хэлэх болов. Гэвч олонх хүмүүс тахилчийн будаанд хошуу дүрж байсан тул түүний нүүрэн дээр муучлах зүрх байсангүй.

	 

	Хоёр

	Бүтэн жилийн эргэлтэд, Шанкар борви бохисхийлгүй зүтгэж хугацаат хоногоос өмнө учирсан гайг дарахыг нэг ёсны сахил болгон мэрийжээ. Үдшидээ нэг удаа тогоолж бохь зажилдаг байсан нь одоо бүрмөсөн хаагдаж зөвхөн хүүхдийнхээ төлөө орой ганц хоёрхон хуурай гамбир жигнэх болов. Өдөрт нэг хоёр удаа тамхи татдаг байсан нь нэг ёсондоо том жаргал байжээ. Тэр нь одоо энэрэлгүй сахилтнаас болж Шанкар мод толгойноосоо салжээ. Мөрөндөө углах юм ч хомсхон байсан бол одоо нүцгэн явах болов. Хатуу бэрхийг цөхрөлтгүй зүтгэсэн зүтгэлийн дүнд бодож байснаас нь илүү унаж жилийн эцэст жаран рупи хурааж амжсан байлаа. Шанкар тахилчид үүнийгээ аваачиж бариад үлдсэнийг нь удалгүй олж өгнө гэж хэлье гэж бодсоор очив. Сунан мөргөн жарыгаа барив.

	Тахилч гайхаж хэнээс авсан болохыг асуухад Шанкар хариу өгүүлрүүн:

	— Эзэнтэн минь, гэмгүй олон ах дүүгийн буянаар надад ажил олдсон юм.

	— Гэвч энэ чинь жархан юм байна шүү дээ.

	— Тийм ээ, эзэнтэн минь үүнийгээ одоо авзнаж байгтун. Үлдсэнийг нь хоёр гуравхан сарын дотор олоод барья. Өрийн данснаас нэрийг минь хасаж хайрлаарай?

	— Сохор зоос ч үлдээгүй цагт данс дугуйлахыг ярих хэрэгтэй. Үлдсэнийг нь шалавхан олж ир.

	— Дээдэс минь, бор хоногийнхоо хатсан гамбирыг хасчхаад зүтгэж байгаа өчүүхэн муу боолыг хайрлан өршөө. Энэ тосгонд л амьдарч байгаагаас цааш би төлөхдөө л төлнө.

	— Олон таван үгний хэрэг байхгүй. Харин юмаа бүрэн гүйцэд эс төлбөл өнөөдрөөс эхлэн гучин таван хувийн хүү тогтоох болно гэдгийг санах хэрэгтэй. Энэ хэдэн мөнгөө эндээ орхидог санж уу, аваад явдаг санж уу дураараа бол.

	— За тэгвэл та үүнийг авзнаж бай. Би бусдыг нь шалавхан олж ирэхийг бодъё.

	Шанкар бүхий л тосгоноор хэсэв. Гэвч ганц ч зоос эс олдов. Учир нь зарим хүмүүс түүнийг дорд үзэн басамжлав. Зарим нь дархан тахилчийн амтай ороолдох зүрх байсангүй.

	 

	Гурав

	Нэг юм нөгөөгөөрөө солигдон өөрчлөгддөг нь орчлонгийн жам. Шанкарын хүндийг үүрч хүчрийг дарах гэсэн сар жилийн мухралт цөхрөлтөөр солигджээ. Өдий их зовлонг туулан бүтэн жил махраад жараас илүүг олж эс чадлаа. Одоо цааш илүү олох арга зам хаа байх билээ. Хаашдаа л би өртөн хүн пүн ч байлаа, пүү ч байлаа, адилхан хэрэг гэж бодогдон, Шанкар урам зориг нь хугаран хойш суужээ. Горьдлого байвал урам зориг байдаг. Хаа урам зориг байна тэнд хүч бий, зориг ч бий, амьдрал ч бий. Урам зориг бол ертөнцийг хөдөлгөгч хүч. Най горьдлого тасарсан Шанкар одоо наазгай залхуу амьтан болов.

	Өөрийнхөө идэх уухыг ч хасаж гайгаар учирсан гүтгэлгийг давах гэж тэр яаж зүтгэлээ. Даавуун дээр туссан тос ч гэсэн зохих нэгэн хүрээг харлуулдаг билээ. Тэгвэл Шанкарт учирсан гай эцэслэх түүхгүй юм байна. Шанкар хувирлаа. Одоо олдсон бүхнээ хоол бол хоол, хувцас бол хувцас авахад зардаг болов. Хойш урагш нь хомхой тахилчид тавихаа болив. Хүнд өргүй гэж санаагаа уужим тавих болов. Ийм янзаар гурван жил өнгөрлөө. Тахилч ч нэг удаа нэхсэнгүй гэнэ. Тэр мэргэн анчны адил цэцэн онь тааруулан хожоотой өнгийц олдтол салхи цохиулахгүйг хичээнэ. Гэнэт нэг өдөр тахилч Шанкарыг дуудаж аваачаад, далдуур хийсэн тооцоогоо тулгажээ. Урьдын өгсөн жаран рупиг хасаад зуун хорь болгосон байсан тул Шанкар

	— Үүнийг чинь ч хойд төрөлдөө л юу вэ гэхээс биш энэ төрөлдөө л яасан ч амжихгүй.

	— Чамтай тэгж ярихгүй. Үлдсэн өрөө байг гэхэд хүүг нь ч болсон төлүүлнэ дээ.

	— Ганц шар байна. Түүнийг ав. Дэрсэн овоохойг минь ав. Өөр над өгөх юм алга.

	— Чамд бух шараас өөр өгөх юм зөндөө байна шүү дээ.

	— Юу байна гэж?

	— Үгүйдээ гэхэд чи өөрөө байна шүү дээ. Хаашдаа л чи ажил хийдгээс цааш манай газар дээр ажиллаж болно. Хүүгээ төлтөл манайд ажилла. Тэгээд цаашаа бас юу эс байх вэ, үлдсэн өрөө ч төлнө. Ер нь тэгээд нэг үгээр хэлэхэд өрөө төлж дуустал чи өөр газар явах эрх байхгүй. Чамд барьцаалах хөрөнгө хогшил байхгүй юм. Би чамайг юу гэж зоргоор чинь тавих вэ? Өөр газар ажиллаад үлдсэн өр байтугай хүүгээ ч төлж чадахгүй нь мэдээж.

	— Эзэн минь, өрийн төлөө энд зарагдах юм гэхэд өөрийн хэдэн хар толгойг яахан тэжээх бил ээ?

	— Яагаа вэ, чиний эхнэр хүүхэд чинь гар хөлгүй улс уу? Би чамд өдөрт хагас жин арвай өгч байя. Жилд нэг нөмрөг болон цамц өгч болно. Үнэнийг хэлэхэд чи өөр хүнд ажиллавал өдөрт дөчхөн байсаанаас илүү юм олохгүй нь магад. Би одоо яг таг ийм тийм гэж ярихгүй. Чи өрөө дуустал энд ажилла!

	Шанкар хэсэг дуугүй сууснаа өгүүлрүүн:

	— Эзэн минь, энд чинь насан туршаа боолчлогдоно гэсэн үг үү?

	— Боолчлол гэж санадаг уу, болсон ажил гэж боддог уу. Би л өрөө дуустал чамайг тавихгүй. Чамайг үгүй болдог юм гэхэд үр хүүхэд чинь байна. Харин хэн ч байхгүй бол өөр хэрэг.

	Гэм зэмгүй хилсдүүлсэн энэ заалтын тухайд доошоо хэлье газар хатуу, дээшээ хэлье тэнгэр хол. Өмөг түшиг байхгүй, хорвоод ингэж ч зүдрэх гэж хөөрхий. Шанкар маргаашаас нь тахилчийн газар дээр ажиллах болов. Ийнхүү ганц жин ван буудайн төлөө нэг насны боолчлолын дөнгө хүзүүндээ углуулав. Хөөрхий мунхаг амьтны сэтгэлд аль насны үйлийн үр юм бол доо гэхээс өөр юм үл орох нь даанч хөөрхийлөлтэй.

	Амь гол залгахын эрхээр авгай хүүхэдтэйгээ эзний газар дээр хүчин зүтгэхээс өөр аргагүй боллоо. Шанкар харин жилийн гашуун боолчлолын дараа ертөнцийн мөнх бусыг үзүүлэхэд нэг жин ван буудай зуун хорин рупигийн хар үүл болон дээр бүрхсэн хэвээр байжээ.

	Тахилч буянтай хүний өрөвчхөн сэтгэл гаргаж үхсэн хүний нэр дээр өрийн данс байх нь даанч хэцүү хэрэг гэж Шанкарын нэрэн доорх өрийн тоог дугуйлан дарсан мөртөө хүүгийн нэрийг шинээр босгон зуун хорийн дор тавьсан гэнэ. Өнөөдөр болтол тэр хүү тахилчид зарагдсаар л гэнэ. Хугацаа нь хэзээ дуусах юм бол доо. Дуусах юм уу, үгүй юу? Ёстой л тэнгэр мэдэг!

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)
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